1429 - 1829

CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Werner Sdmmler Hindrichs, certify that I am competent to translate this document, and that
the translation is true and accurate, to the best of my abilities. Archival seals, stamps, and

certifications have not been translated here.

English Title: Service Identification Document No. 3312 of IWAN SYDORAK. No date.

German Title: Dienstausweis Nr. 3312 betr. IWAN SYDORAK. Ohne Datum.

I certify, under penalty of perjury, pursuant to 28 U.S.C. §1746, that the attached translation

is true and correct.

Executed this _22nd _day

of _ May ,2001 .

/j@ )

Wigir Simmler Hindrichs
Ce 1/1ed Translator for the German Language
ANTIQUARIAT LITERARY SERVICES, Inc.

Member of the American Translators Association and the

National Association of Judicial Interpreters and Translators

TRAQ79421
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1429 - 1829y
CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Werner Sdmmler Hindrichs, certify that [ am competent to translate this document, and that
the translation is true and accurate, to the best of my abilities. Archival seals, stamps, and

certifications have not been translated here.

English Title: Service Identification Document No. 3312 of IWAN SYDORAK. No date.

Russian Annotations on German Title: Dienstausweis Nr. 3312 betr, IWAN SYDORAK.

Ohne Datum.

[ certify, under penalty of perjury, pursuant to 28 U.S.C. §1746, that the attached translation

is true and correct.

Executed this __ 22nd day

of  May ,2001
- - /7 .V/’\

Werhier Simmler Hindrichs

Ceftil?ed Translator for the Russian Language

ANTIQUARIAT LITERARY SERVICES, Inc.

Member of the American Translators Association and the

National Association of Judicial Interpreters and Translators
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1429-1829z

CERTIFICATE OF TRANSLATION

1, Werner Sammler Hindrichs, certify that [ am competent to translate these certifications, and that

the translation is true and accurate, to the best of my abilities.

English Title: Archival stamps, and apostille.

Russian Title: Arkhivnye pechati. i apostil’.

I certify, under penalty of perjury, pursuant to 29 U.S.A. §1746, that the attached translation is true

and correct.

Executed this __ 22nd _ day

of May ,2001

Lo
Wemnet, Séimmler Hindrichs
Certiﬁeh Translator for the Russian Language

ANTIb ARIAT LITERARY SERVICES, Inc.
Member of the American Translators Association and the
National Association of Judicial Interpreters and Translators
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[appears on every page of original document]

Central Archives of the FSB [Federal Security Service] of the RF [Russian Federation]

[attached page]

[stamp]

[Header of stamp in French and Russian]
APOSTILLE
Hague Convention of 5 October 1961
1. The Russian Federation
2. This official document is signed by
M. V. KHRAMQOV

(last name)

3. In the capacity of _Procurator of the 27" Directorate of the GP [General Procuracy] . [illegible
initials] '

(Position)

4. It has been furnished with the seal of the General Procuracy of the Russian Federation
CERTIFIED
5. In the city of Moscow 6. 2 June 1999
(Date in numbers)
7. Assistant Procurator General A. G. DAVYDOV
(last name, position, and title of official, Gencral Procuracy of the RF)
8. Under No. _271-19¢-97
9. Place for Seal 10. Signature
[illegible signature]

[seal]

General Procuracy of the Russian Federation

*2*
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